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 الملخّص:

نان أهمّ مصدر للشعراء   القرآني  ليغترفوا منهما صورهم ومضامينهم. وهنا يدرس الکاتب الرمز؛ القرآن ومضامينه يکوِّ
مدی نجاح الشاعر العباسي في استخدام هذه الرموز ومراعاة الأصول الفنية  یعل قفوتجلّيه في الشعر العباسي، لي

من هذه الرموز  اأسس نقدية، بأنّ کثير  یعلبتني التوصيفي الم –وبدا لنا من خلال الدراسة والأسلوب التحليلي  فيها.
ب التشبيهية والمقارنة؛ لأنها أقحمت علی القصيدة ولم تتولّد من داخل النصّ المستمدّة من القرآن لا تتعدّی الجوان

ك هي لاتشکلّ قيمة تعبيرية متفجّرة إلا في مرجعيتها التاريخة والثقافية لذلالشعري ولم تأت نتيجة لتجربة الشاعر، 
الشعري وناتئة علی جسم القصيدة،  المتجذّرة في القرآن الکريم والمعجم الديني. فمن هنا تبدو غير منسجمة مع السياق

ية والصّور الخارجية التي حالت بينه وبين استخدام هذه الرموز فمصدر ذلك تعلّق الشاعر العباسي بالجوانب الحسّ 
فهناک القلّة  لتجربة ذاتية أو جماعية، بحيث تکون الرموز والصور القرآنية أکثر دلالة وإيحائية من نظيرتها في الشعر.

التي تتمتّع بالأصول الفنّية، وتتّخذ طابعاً ذاتياً، وتحلّق في سماء الفنّ العالية، خاصة في شعر الرثاء وفي  من الرموز
 شعر ابن الرّومي الذي يقتصر جلّ شعره علی تصوير آلامه الذاتية وآلام شعبه المسکين.

 آن، الرمز الفنّي، الشعر العباسيالقر  :الکلمات الرئيسة
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Abstract: 

Quran and its contents are the main sources for poets to derive their pictures and subjects. 

The writer aims at analysis Quranic symbols & their appearance in Abbasy's poets, to 

conclude a kind of literary – analytic from the level of these symbols in Abbasy poetry.  

The main results of this research that is written according to analytic-descriptive method, 

reveal that most of these symbols been derived from Quran, don't overstep comparative 

aspects, because they have been plunged into poem and aren't resulting from poet 

experience, therefore they are insignificant from artistic point, but they have their historical 

& religious & cultural value, and they aren't consistent with the text& its structure. That 

stems from clinging Abbasy poet to material aspects and external portraits that prevents 

him from Appling these symbols to express internal experiences, so that the Quranic 

symbols are more artistical than that of poetic pattern. There are few symbols that take 

internal aspect, &reached the apogee in compliance with artistry aspects, especially in Ibn 

Alromi poems that most of them are confined to depict his suffering and his nation agony. 
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 المقدّمة: 

القرآن الکريم وتعاليمه بوصفهما أکبر مصدر للخلفيّة الروحية والعقائدية، من أهمّ الروافد التي اقتبس منهما  
کبيرة في الأدب علی مرّ حة الشعراء مضامينهم ورموزهم، بحيث لا نستبعد الصواب إذا قلنا بأنه يحتلّ مسا

ب العربي. فالمضامين الدّينية في الأدب أزهی عصور الأدبوصفه في الأدب العباسي، ولاسيّما العصور، 
العباسي أکثر من أن تحصی، سواء ما يمتّ إلی القرآن بصلة مستقيمة أو يرتبط به مضموناً فقط. ولکن 

في النصّ ومدی استجابتها  دمجهاالذي نعالجه هنا هو الرموز المستمدّة من القرآن ومدی نجاح الشاعر في 
 جربته.في التعبير عن معاناة الشاعر وت

ليس التعبير بالرّمز أمراً مستحدثاً في الأدب العباسي، إنّما هناك تجارب رمزية کثيرة في الأدب الجاهلي،  
ترتبط ارتباطاً وثيقاً »التي تکشف عن الجذور العميقة والرّوحية التي تَمثُلُ في اللّاوعي الجماعي والفردي، و

(، فالأدب العربي 284: 2009)قصي، « النفسُ الإنسانيةُ  نفعالات الجوهرية التي تزخر بهابالرّغبات والا
، ففي العصر الجاهلي هناك یمتعلّق نوعاً ما بأهداب الواقع من العصر الجاهلي، حتّی نهاية القرون الوسط

 في وصفه الليل واستبطان الدّلالة النفسية غير الحسّية.  لاسيّمالحظات رمزية نادرة لدی امرئ القيس و 

عات رمزية معهودة لدی الجاهليين والإسلاميين، فإنّ الرمز لم يأخذ المعنی الاصطلاحي إلا في فمع وجود لم
تراسل »عالم  یاللّغوية المألوفة من خلال ولوجه إل ةيکسر القاعد نجد بشّار بن برد إذالعصر العباسي، 

متنبي وغزله الکافوري، الذي ، فيستمدّ الحواس جميعاً لتوليد وقع نفسي موحدّ. وکذلك الأمر لدی ال«الحواسّ 
سيف الدولة وإلی آماله المتصدّعة بعد فراقه، و يبدو أحياناً لدی  یلم يکن يقصد به المرأة، إنما يرمز به إل

أبي تمام في عنايته بالحالات الذاتيّة وکذلك عند الشريف الرضي في الإلمام بالمعاناة الذاتية في أسلوب 
ب الصّوفي مجال خصب لتمثيل هذا الجانب الرمزي، مثل الترميز بالخمرة إلی متغوّر في الذات. ولنا في الأد

 المعرفة الإلهية.

عن مدی نجاح الشّاعر العباسي في استخدام الرّموز القرآنية، وعن المستوی تعطي تصوراً تأتي هذه الدراسة ل
من الدّراسات التي تتناول موضوع الرّمز في الأدب العربي، مثل  االفنّي لهذه الرموز. فهناك کثير 

« نثربولوجية الأدبأ»للدکتور اسماعيل النعيمي، وکتاب « الأسطورة في الشعر العربي قبل الإسلام»کتاب
لدرويش الجندي وکلّها يعالج الرمز من منظور خاصّ، ولکن لم « الرّمزية في الأدب»لقصي الحسين، وکتاب 

أساس  یاب ولا مقالة موضوع الرّمز القرآني في الشعر العباسي من منظور فنّي. وتقوم الدّراسة عليبحث کت
التحليلي حسب الأسس النقدية الجمالية. والمقالة  تبحث عن جواب للأسئلة  -النقد والأسلوب التوصيفي

 المفروضة:

 الفنيّ؟الرّمز القرآني في الشعر العباسي الأول من الجانب عمل کيف استُ  .1

 الرمز القرآني في الشعر العباسي ناجحاً ومراعياً للجوانب الفنية؟ عمالاست کانهل  .2

 ما أسباب جمود الرمز القرآني في شعر فحول الشعراء العباسيين؟ .3

فهذه الدارسة تساعد دارسي الشعر العباسي في امتلاك نظرة موضوعية فيما يتعلّق بالرموز الأدبية وخاصة  
 المستخدمة فيها. القرآنية
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 الرّمز في اللغة والمصطلح:

يطلق الرّمز عند العرب علی الإشارة بالشفتين أو بالعينين أو بالحاجبين أو اليد والفم واللّسان. وقصّر الثعالبي 
)ابن «. هو الصّوت المبهم الذي لايکاد يفهم»( ويری البعض بأنه 219م: 2001الرمز علی الشفة )الثعالبي، 

الرّمز تصويب خفي باللّسان کالهمس »لسابقة: ويجمع صاحب اللّسان بين المعاني ا، ( 16م:  1939جعفر، 
وفي کلام العرب ما يدلّ ، ( 5:357ق،ج1414)ابن منظور،«. ويکون بتحريك الشفتين بکلام غير مفهوم

(، إذن نستطيع أن نقول أنّ 70،: 1،ج1967جاحظ، ال« )الإشارة أو الرّمز طريق من طرق الدّلالة»علی أنّ:
 ة.الرّمز في لغة العرب هو الإشار 

وهناك من فرّق بين الإشارة والرمز، لأنّ الإشارة علی وفق مفهومه جزء من عالم الوجود المادّي، أمّا الرمز 
فجزء من عالم المعنی الإنساني، وکلّ إشارة وحدة ملموسة تشير إلی شيء واحد معين، أمّا الرّمز فعامّ 

 الانطباق، أي يوحي بأکثر من شيء واحد.

فهو اللّفظ القليل المشتمل علی معانٍ کثيرة بإيماء إليها أو لمحة تدلّ عليها. ووفق هذا  أمّا الرمز اصطلاحاً:
المنطوق يتمّ نقل الرّمز من معناه الحسّي واللغوي إلی مصطلح أدبي، فالمتکلمّ إنما يستعمل الرّمز في کلامه 

 لغرض طيّه عن الناس.

 

 الرّمز في الشعر العباسي:

صميم العمل الشعري وبنية الشعر العباسي تظهر لنا بجلاء مدى الصّلات نظرة فاحصة متعمّقة في  
الحميمة التي تربط بينه وبين الثّقافة القرآنية. ولعل أبرز تلك الصّلات هي البناء اللّغوي، والتعابير والکلمات 

 ة.القرآنية وفي مستوی راقٍ، الرّموز القرآنية التي تساعد الشعراء بشحنتها الدّلالية الغني

دراسة و تحليل هذه الرموز في الشعر العباسي من منظور جمالي، تجعلنا أمام صورتين: صورة تلتصق 
باللّغة الحسية وتهدف إلی تعداد وجوه الشّبه، وصورة ترتفع عن المقارنة والتشبييه وتسمو في سماء الفنّ 

 ، خاصّة ما استمدّ من القرآن الکريم.التصوير الرّمزي لهذا العصر یلبة علاوالتصوير، والأولی هي السّمة الغ

جهوده في إنعاش اللّغة وإثراء التصوير وإنتاجه حسب تجاربه على الرغم من  - الشاعر العباسي لجأ     
إلی النصّ القرآني کأقوی وسائل الإيحاء، وقد کابد کثيراً لتطويع الرّمز وتطبيعه في السّياق الجديد،  ـالخاصة

وقد يسعی أحياناً أن يجرّده من دلالته المعهودة ويشحنه بدلالة جديدة متّصلة بتجربة الشاعر وأحياناً تبقی 
اء العباسيين في عالم النّفس وعدم مکابدتهم الدّلالة القرآنية کما هي، دون مساسٍ، وذلك لعدم ولوج الشّعر 

ستعانة بالصّور المحسوسة تصويرَ الحالات النفسيّة، والاکتفاء بدل ذلك بتصوير الجوانب الخارجية والا
 لتصوير الأحاسيس والحالات الرّوحية. 

يعدّ أدنی المستويات  قتباس الذييشکّل استلهام الآي القرآنية في الشعر العباسي، مستوياتٍ عدّة، ابتداءً بالا
 أن يتطلّب من القارئ إعمال الذّهن. من غير ويکون بسيطاً وبديهياً يفرض نفسه في النصّ 
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وجانب آخر من جوانب الأثر القرآني هو التناصّ مع القرآن الکريم والتفاعل مع مضامينه وأشکاله، ترکيبياً 
ريم نصّ روحي مقدس، غيرَ طريقة الکتابة والتفکير ودلالياً وتوظيفها في النّصوص الأدبية، لأنّ القرآن الک

( ممّا 97م: 1986صبري، «)مکتوب فحسب، وإنما کنص مکتوب وشفهي معاً »لدی المتلقّين، ليس کنصّ 
 جعله منبعاً للشعراء؛ لروحانيّته وغناه الدّلالي والتاريخي.

ة الشاعر الخاصّة وتکون وليدة فکره، والجانب الآخر هو استمداد الرموز الفرديّة، التي تتکوّن وفقاً لرؤي
فيحمّل الشاعر عليها معاناته أو تجربته الخاصّة، سواء کانت لها أرضيّة رمزية أو لم تکن، فيکفي الشاعر 
أن يکون لهذا الرمز خلفية ثقافية أو دينية، ليستدرجها في سياقه الخاصّ، مولّداً بذلك معجمه الخاصّ في 

ول معهود. فالمقصود هنا، هذا الجانب الرمزي المسمّی "الرّمز الشخصي" الذي تحميل دلالة جديدة علی مدل
يبتکره الشاعر...أو يقتلعه...من منبته الأساس ليفرغه جزئياً أو کلياً، من شحنته الأولی، ثمّ يشحنه... »

 (253م: 2003)کندي، «. بمدلول ذاتي

لغربية من تصاوير غارقة في الضّبابية، والدّخول في فالبحث عن الصّورة الرّمزية المشابهة لما لدی الرمزية ا
متاهات النفس، ليس ممّا يعنينا هنا، إنما ينصبّ اهتمامنا علی الرّموز الشخصية وکذلك الصّور التي لها 

متها ءجانب رمزي، ونرکّز علی مدی نجاح الشاعر علی استدارجها في الملفوظ والنصّ الشعري، ومدی ملا
 بدراسة السياق الذي وردت فيه هذه الرموز فقط.بّعها بالإيحاء. وهذا يتأتي مع السّياق ومدی تش

 

 مستويات استخدام الرّموز 

النظر إلی الشعر العباسي وتصفّح الموضوعات التي تمّ استخدام الرّمز فيها، يجعلنا ننفتح عليه وفق آليات 
اذج، والثاني المستوی الإيحائي أو الرمز عدّة من آليات استخدام مستوی الرمز، الأول منها الإشاري أو السّ 

 الفني.

 

 الرّمز الإشاري أو الساذج:

يعلن النصّ الغائب عن حضوره في النصّ  إذالمستوی الأول، يمثّل الدّرجة الأولی في استخدام الرمز، 
 غير منالحاضر حضوراً واضحاً وحرفياً. ففي هذا المستوي من الرّمز، فإن المستشهد به يبقی علی حاله 

تغيير کبير في دلالته، غير أن تغيير موقعه المکاني الذي يتعرّض له في النصّ الجديد، يحوّل دلالته إلی 
حدّ ما و ينتج دلالة جديدة ولکن غير ناجحة، بحيث لا يشکّل استخدام الشاعر للرّمز القرآني إلا مجردّ 

لسّمة البارزة لهذا الضرب من الرمز، تجسيم حسيّ لا يهدف إلا إلی تکديس حشد معين من الدلالات. فا
السمة التشبيهية وعقد المقارنات الجامدة والعجز عن مدّ صلة بين معاناة الشاعر وبين الرّمز المستخدم، وذلك 
نتيجة عدم انسجام الرّمز مع السياق الشعري ومع تجربة الشاعر. من الرّموز التي تعلن عن دلالة اشارية من 

 بي تمام:القرآن الکريم، قول أ

ماً        تَلقاهُ حَبلًا بِّالنَّدى مَوصولا أُشدُد يَدَيكَ بِّحَبلِّ نوحٍ مُعصِّ

 (.35م: 1994)أبوتمام، 
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فهو ينفتح علی قصة نوح)ع(، إذ بنی سفينة من رکبها نجا، ومن تخلّف عنها هلك، فالآية القرآنية تقدّم في 
ند سنوح الفرصة، والبيت الشعري يقدم في مضمونها حالة موضوعية تختزل في طيّاتها حالة النجاة ع

مضمونه حالة شخص يبحث الممدوح المرجوّ منه النّدی وهو حالة مطموع فيها، تختزل في أساسه شيئاً من 
، فالشاعر يضفي هنا علی الآية القرآنية دلالة جامدة، إذ يستبدلها بحالة من يطلب المنفعة، ةالطّمع والرؤي

 علی خلق حالة تشبيهية عقيمة. ومن الأمثلة الأخری لهذ الرّمز: وهي تجربة غير ذاتية تبتني

 أَخرَجتَهُم بَل أَخرَجَتهُم فِّتنَةٌ       سَلَبَتهُمُ مِّن نَضرَةٍ وَنَعيمِّ 

نَ الماءِّ النَميرِّ وَعيشَةٍ       رَغَدٍ إِّلى الغِّسلينِّ وَالزَقّومِّ   نُقِّلوا مِّ

 (.134م: 1994)أبوتمام، 

ينِّ »تعالی:فهو ينفتح علی قوله  يَاطِّ يمِّ، طَلْعُهَا كَأَنَّهُ رُءُوسُ الشَّ الدخان: «)إِّنَّهَا شَجَرَةٌ تخَرُجُ فىِّ أَصْلِّ الجْحِّ
ؤُن »( و65_64 سْلينٍ، لا يَأْكُلُهُ إِّلاَّ الْخاطِّ نْ غِّ ( فالآيتان القرآنيتان مشحونتان 37الحاقة: «) وَلا طَعامٌ إِّلاَّ مِّ

ذه الصّورة تمثل ما يتخيّله الإنسان أن رأس الشياطين ليس كرويّاً، بل بالدلالة علی تناهي القبح، ولعل ه
الطّلع الذي هو من »يتصوّر أنّه مخروطيّ من طرف ذقنهم إلى منتهى رأسهم، ويؤيّد هذا المعنى استعارة لفظ 

بط (. وقد ير 66: 6 ق، ج1406سبزواري،ال«)ء يخرج كأنّه نعلان مطبقان والحمل بينهما منضود النّخل شي
الشاعر ارتباطاً وثيقا بين حال القوم عند تنعّمهم وما کانوا عليه من حالة بائسة عند النّکران وبين هذه الصّورة 
القرآنية، ويقوم علی التحويل البسيط غير المرکّب، أي علی استدعاء بعض دوالّ الآيتين. فعلی المستوی 

ي، ينحرف بهذه الرموز عن مسارها الدّلالي في الترکيبي يقوم بحذف حرف التشبيه. وعلی المستوی الدلال
سياق الآية کوصف لجسامة العذاب وشدّته، إلی وصف الحالة التّعسة للقوم حين ساقهم الکفران هذا المساق. 
الذي يشوّه الرّمز الشعري ويبعده من دلالته العميقة، هو عدم صدورها عن تجربة روحية عميقة، وقيامها علی 

، وورودها في سياق المدح والعتاب اللّذين قد بطرتهم المعيشة. کذلك يواجهنا قول البحتري التشبيه والمقارنة
 في هذا المجال:

هِّ       با لَم يَجنَحِّ  وَإِّذا مَضى لِّلمَرءِّ مِّن أعَوامِّ  خَمسونَ وَهوَ عَنِّ الصِّ

 أَضحَكتَنا وَسَرَرتَنا لا تَبرَحِّ  عَكَفَت عَلَيهِّ المُخزِّياتُ وَقُلنَ قَد  

هِّ وَ   حَيّا وَقالَ فَدَيتُ مَن لَم يُفلِّحِّ   إِّذا رَأى إِّبليسُ غُرَّةَ وَجهِّ

 (.482م: 1962)البحتري، 

دَمَ فَسَجَدُوا إِّلاَّ إِّبْلِّيس»فالبيت ينفتح علی الآية القرآنية  ( تشير إلی 61إسراء: «) وَإِّذْ قُلْنا لِّلْمَلائِّكَةِّ اسْجُدُوا لآِّ
استکبر وأبی السّجود، فلها الدلالة علی العصيان والجحود. الشاعر يستدعي قصة الملائکة مع إبليس الذي 

هذا الرّمز بکلّ ما له من دلالات عميقة متجذّرة في اللّاوعي الديني والتاريخي للعرب، ولکنّه ينحرف به من 
الکلام معهم، غير سياقه الواقعي والعقائدي إلی دلالته المجازية فيمثّله شخصاً له القدرة علی رؤية النّاس، و 

أنّ الذي يقع عائقاً بين تکوين الدّلالة الموحية، هو صدور النصّ عن مجرد تشبيه جامد غير نابض بالحرکة 
 والحياة وعدم صدور الشاعر عن تجربة ذاتية. نشاهد الأمر ذاته في قول أبي الشمقمق:

 اً أَجاجاوَلو أَنّي وَرَدتُ عَذباً فُراتاً       عادَ لا شَكَّ فيهِّ مِّلح
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 (.33م: 1995)الشمقمق، 

لْحٌ أُجاجٌ : »یفالبيت ينفتح علی قوله تعال )فاطر: « وَما يَسْتَوِّي الْبَحْرانِّ هذا عَذْبٌ فُراتٌ سائِّغٌ شَرابُهُ وَهذا مِّ
مشهد الماء في هذه الأرض من زاوية معينة، زاوية تنويع الماء، فهذا عذب سائغ، وهذا »( في وصف 12

(. فالآية القرآنية تعبّر عن حقيقة واقعة 2934: 5 ق،ج1412)الشاذلي،«  ما يفترقان ويلتقيانملح مرّ، وكلاه
في الکون سخرّها الله للإنسان، ولکن الملفوظ الشعري لدی الشمقمق هذا الشاعر الشعبي البائس، يعتمد علی 

 یإنما استُمدّ دلالة علی تبدّل الفرح إل التحويل المرکّب، فإنّ الماء في کونه عذباً فراتاً ثمّ تحوّله إلی ملح أجاج
المعاناة بمجرد تبدّي بواشير النعمة والسّرور للإنسان، فالمفردة القرآنية اکتسبت دلالتها الخاصّة في السّياق 

أنّ الشاعر لا يقصد هنا التلاعب بالالفاظ، غير أنّ هذه الصّورة و الجديد، فغدت رمزاً لمعاناة الذّات الدائمة. 
ة أصبحت مبتذلة لکثرة ما لاکته الألسنة، بحيث لا يوحي تأتّيها في الشعر إلا بمجرّد تشبيه مصطنع الرمزي

 العلاقات فارغ الدلالة. يواجهنا کذلك قول الشاعر:

 صَعَقاتُ موسى يَومَ دُكَّ الطور  خَرَجوا بِّهِّ وَلِّكُلِّّ باكٍ خَلفَهُ    

فَةٌ تَكادُ تَمورُ وَالأَ  الشَمسُ في كَبِّدِّ السَماءِّ مَريضَةٌ     رضُ واجِّ

 (.71م: 1983)المتنبي، 

فَ بِّكُمُ الْأَرْضَ فَإِّذا »يحاول الشاعر استکشاف الآية القرآنية هذين البيتين في  ماءِّ أَنْ يَخْسِّ نْتُمْ مَنْ فِّي السَّ أَأمِّ
يَ تَمُور فينسون أن الله  ( ترد الآية في معرض التهديد والتخويف لمن تبطرهم النعمة بالله،16الملك: «)هِّ

: 6 ق، ج1412)الشاذلي،  «ء فوق ظهرها أو يتحطّم يأذن الأرض بأن تضطرب قليلًا، يرتجّ كلّ شي»عندما 
( ويستمدّ الشاعر هذه الصّورة القرآنية للتعبير عمّا تکوّن لديه من المشاعر، جرّاء تفاعله الواعي أو غير 341

دل أن يستعين لإبراز مشاعره بالصورة الداخلية، يعمد إلی الثقافة الواعي مع الموت المفاجئ للميّت، غير أنّه ب
القرآنية کأقرب وکأفضل سبيل لتجسيد ومقارنة وإظهار هذا الحزن الکاذب، والدليل علی ذلك استمداد الشاعر 

الطّور وأصيب موسی  له الربّ ودكّ  یعندما تجلّ  یصورة رمزية تشبيهية خارجية أخری وهي صورة موس
ا تَجَلَّى رَبُّهُ لِّلْجَبَلِّ جَعَلَهُ دَكًّا وَخَرَّ مُوسى»بة نتيجة لعظمة الموقف بالغيبو  قاً   فَلَمَّ (. 143عراف: )الأ«  صَعِّ

فهناك صورتان قرآنيتان أمام الشاعر صعقة موسی خشية من هيبة الربّ، وهي رمز لکلّ موقف يستبطن في 
اعر دلالة علی حالة الباکين وراء الميت علی وجه التشبيه، ذاته الغاية في الرّهبة والخوف، وقد استمدّها الش

أن يکون هنا أيّ توحّد بين الصّورتين، لأنّ صعقة موسی وغيبوبته إنما صدرتا عن رهبة حقيقية،  غير نم
في حين توحي الصّورة الشعرية بمجرد التشبيه الذي يتولّد بدوره من حالة الشاعر الذي يجد نفسه مضطرّاً 

الصّور، وربّما تعوّدُ الشاعر علی الصّور الخارجية المألوفة  یاعة الموت المصطنع للممدوح بشتلتجسيم فظ
لدی شعراء العرب حال بينه وبين الولوج في الصّور النفسية الموحية. فمن هنا جاءت الصّورتان الشعريتان، 

ر مندرجتين في تجربة أي صورة صعقة موسی وصورة اضطراب الأرض، بعيدتين عن المعاناة الذاتية، غي
الشاعر وغير متولدتين من سياق الشعر، فکان همّ الشاعر من إتيان الصورتين، إعادة تشکيل المدرکات 
الخارجية دون أن تکون هنا أيُّ تداخل بين المکوّنات الداخلية والخارجية. من الأمثلة الأخری لهذا النوع من 

 الرموز:
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بداءُ إِّنّي هَجَرتُكَ إِّذ هَجَرتُكَ وَحشَ  بُها وَلا الإِّ  ةً      لا العَودُ يُذهِّ

دَت         ما بَينَنا تِّلكَ اليَدُ البَيضاءُ   أَحشَمتَني بِّنَدى يَدَيكَ فَسَوَّ

 (.21م: 1962)البحتري، 

نْ غَ   وَاضْمُمْ يَدَكَ إِّلى»فالملفوظ الشعري ينفتح علی قوله تعالی حکايةً عن موسی:  كَ تَخْرُجْ بَيْضاءَ مِّ يْرِّ جَناحِّ
( حين أدخل كفّه اليمنى في إبطه الأيسر وأخرجها متلألئة، ثمّ إذا ردّها إلى مکانها 22طه: «) سُوءٍ آيَةً أُخْرى 

الأوّل، صارت إلى لونها الأول من غير برص. فالنصّ القرآني عن اليد البيضاء يأتي معجزة عن النبيّ 
في الأدب العربي لکلّ شيء يکون له خاصيّة موسی)ع( في إثبات حقيقة الرّسالة. فهذا المرمز يردّ 

 الإعجاز، کما في قول الشريف الرضي:

 يبدو لها أثرُ اليدِّ البيضاءِّ  في کلِّّ مظلمِّ أزمَةٍ أو ضيقَةٍ      

 (.56م: 1976)الشريف الرضي،  

لنصّ الجديد ليدلّ ولکنّ البحتري يأتي هنا بدلالة مختلفة لهذا الرمز؛ إذ يأخذها من سياقها، مندرجاً إياها في ا
بها علی القطيعة وعقم الصّلة بينه وبينه ممدوحه، فيؤکّد بها علی ضياع ندی الملك، إذ تحوّل جوده إلی 
وسيلة لاتساع الهوّة واستلاب المحبّة من بينهما. فالمستوی الدّلالي بين الملفوظ القرآني والملفوظ الشعري 

آنية واقعية ومجسّمة لعظمة الموقف، تأتي الصورة الشعرية في ما، فحين تکون الصّورة القر  مختلف إلی حدٍّ 
مقام الرّمز التهکّمي السّاخر المعکوس الذي استطاع الشاعر من خلاله الکشف عن هذه القطيعة، علی 

 سبيل التشبيه إلی حدّما وليس عن طريق الإيحاء الشعري. ومن الأمثلة الأخری لهذا الرّمز:

نانَ اب  نُ بورا       ن بذاك الفم الخبيث النَّسيمكيفَ لا يحرق الجِّ

ريم  قسماً لو يكون الاسمُ المُسَمَّى       أصبحتْ كُلُّ جَنَّةٍ كالصَّ

 (.328م: 2002)ابن الرومي، 

ريم»فالبيت ينفتح علی قوله تعالی بإشارة إليه: بِّكَ وَهُمْ نَائمُون،فَأَصْبَحَتْ كَالصَّ ن رَّ  «فَطَافَ عَلَيهْا طَائفٌ مِّّ
(. فالآية حکاية عن الکفّار حين صمّموا فيما بينهم أن يحرموا الفقراء والمساکين من الورود 20-19)القلم:

بلاء يطوف عليها ويحيط بها ليلًا... وصارت کالشجر المقطوع ثمرُهُ أو »إلی حدائقهم فطاف على الجنّة 
(، فهناك مثلّث: 375: 19 ق، ج1412)الشاذلي، «. كالليل الأسود...أو كالقطعة من الرمل لا نبات بها

الکفّار/ المساکين/ الجنة الصّريم، فإنّ الکفّار في الآية القرآنية جزء من مثلث الصّورة الواقعية، فإنّ الشاعر 
يستبدلها ببوران ويقرنها بصورة الکفار، علی سبيل السّخرية والتهکم البالغ، وکذلك يستبدل الکفار بالفم 

ة الصّريم ليست الجنة القرآنية بصورتها الواقعية، إنما هي رمز يستمد التصوير القرآني، الخبيث النسيم، فالجن
ليکسب إحساس الشّاعر عمق الدلالة وجمال التعبير، ومن ثمّ يکسب موضوعه حالة القداسة ويعمّق شعور 

القرآنية، وبين صورة  -فيةالمتلقّين. بذلك تغدو الصّورة ماثلةً أمامنا بمّد صلة بين الخلفية الثقا یالکراهة لد
ينوي الشاعر التعبير عنها، فابن الرومي يجسّد بحقٍّ قدرتها التعبيرية الفائقة في اختراق القشرة السطحية 

لمح العيوب الجسمانية »للتصاوير وتوظيفها لکشف العلاقات بين الأشياء، فهو يعدّ بحقٍّ من أبرع الأدباء في 
( لکن مع نجاح الشاعر 214م: 1969شوقي، «.)ن حسّه ومزاجه وتشاؤمهوغير الجسمانية... وهذا ناشئة ع
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في خلق صورة وراء الصورة الظاهرة عن طريق السخرية، فإنّ هذه الصورة لا تتمتّع بالجانب الفنّي لعدم 
قيامها علی ألم إنساني وصدورها عن نوع من المقارنة التشبيهية. من الأمثلة الأخری لتجسيد هذا النوع من 

 رّمز قول الشاعر:ال

 عَلى البُعدِّ أَقنَتهُ الحَياءَ فَصَمَّما مَثَلتَ لَهُ تَحتَ الظَلامِّ بِّصورَةٍ      

 وَقَد هَمَّ أَن يَعرَورِّيَ الذَنبَ أَحجَما كَيوسُفَ لَمّا أَن رَأى أَمرَ رَبِّهِّ     

 أغُادَرَ أعَظُماعَظيماً وَإِّمّا أَن  وَقَد قالَ إِّمّا أَن أغُادَرَ بَعدَها     

 (.119م: 1994)أبوتمام، 

وءَ   وَلَقَدْ هَمَّتْ بِّهِّ وَهَمَّ بِّها لَوْ لا أَنْ رَأى»فالبيت الشعري ينفتح علی الآية  بُرْهانَ رَبِّهِّ كَذلِّكَ لِّنَصْرِّفَ عَنْهُ السُّ
اء يوسف وهمّ بها لولا ( التي تشير إلی قصّة يوسف مع امرأة العزيز حين همّت بإغو 24)يوسف: « وَالْفَحْشاءَ 

( 206ق: 1412)الشاذلي، « للرّجل الواعي الحصيف»أن رأی برهان ربّه، فأعرض عنها، فهنا يوسف رمز 
رمز للوازع عن الذنب. في الملفوظ الشّعري يواجهنا فوامرأة العزيز رمزٌ للإغواء والوسوسة، وأمر الربّ 

نواجه عدوّاً تُغري أعمالُه الإنسانَ أن يقوم بقتله،  الممدوح أبوسعيد في ساحة الحرب، وفي الجانب الآخر
الترکيبي أو الدلالي، أمّا علی  المستوى فالملاحظ أن البيت الشعري يقوم بتحويلات مزدوجة سواء علی 

الترکيبي فالشخوص القرآنية هي رقابة الله ويوسف وامرأة العزيز والشخوص الشعرية هي رقابة الله،  المستوى 
الملك والعدوّ. أما علی المستوی الدلالي فصورة الملك الذي تنازل عن قتل عدوّه في حالة الغضب تنوب عن 

رأة العزيز. الصّورة القرآنية صورة يوسف الذي أعرض عن امرأة العزيز، وکذلك صورة العدوّ تنوب مناب ام
تدور حول صراع الأميال النفسانية فيما بين التشبّث بالذنب أو الإحجام عنه، فموضوع الصّراع موضوعي 
ذاتي يواجهه الإنسان دوماً،  وهي تشي في منتهي الرّوعة بتنازع النوازع النفسية، وهي قضية متّصلة بالإنسان 

من الغلوّ، إذ  ا. أما فيما يتّصل بالصورة الشعرية، فإنّ القضية فيها نوعٌ دوماً في کلّ الأمور التي يواجهه
الصّورة تکون في مقام المدح والشاعر يعالج قضيّة ربّما لا يعتقد نفسه بها، إنما تأتي الصورة لتخدم الفکرة 

لتصويري، کمال تصوير الشاعر، والملاحظ أن الشاعر وفّق إلی حدّ بعيد في هذا الجانب اإ یوتساعد عل
غير أنّه أفرغ الرّمز والصّورة القرآنية من حمولته الذاتية العميقة. وقام بتحويل الدلالة القرآنية المتّصلة بذات 
الإنسان، ليضعها في مسار المدح، فالصورة القرآنية تقوم علی تجربة موضوعية عميقة، بينما الصورة الشعرية 

صورة القرآنية علی الصورة الشعرية، سواء في الدلالة أو في تقوم علی تجربة هشّة ومصطنعة؛ فتتقدّم ال
 الموضوع أي صراع الأميال النّفسانية.

 

 

 الرمز الإيحائي أو الفنّي:

وهو رمز يتعدّی الحرفية والمباشرة والتشابية العقيمة ويقتضي الفهم العميق لمؤدي الرمز وکذلك اندماجها مع 
نصّ ومع تجربة الشاعر دلالياً وأسلوبياً ويکون له دلالة إيحائية تتعدّی النصّ المنقول إليه بحيث يتّحد مع ال

 العلنية وتقلّ فيه الحرفية. ومن أهمّ الشروط التي يجب توفّرها في هذا الرمز:
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استخدام الشاعر لها لن يکون لها قوة التأثير الشعري، ما لم يحسن ». عدم الحشد العشوائي للرموز، لأنَّ 1
م: 2007)إسماعيل، « العلاقات القديمة لهذا الرمز، وما لم يضف أبعاد جديدة لهذا الرمز الشاعر استغلال

 (؛ فالرّمز الشعري مرتبط أساساً بالتجربة الشعورية التي يعانيها الشاعر ونابع من لحظة التجربة.198

وقد استدعته تجربة  لرمز، بحيث يحسُّ القارئ، بأنّ الرمز قد تولّد من داخل السّياق،لمة السياق ء. ملا2
لإعطاء »الشاعر المتجلّية في کلماته، وإلّا أصبح منفصلًا عن السياق حشواً عليه، لأنّه يأتي محاولة 
)داوود، « القصيدة عمقاً أکثر من عمقها الظاهر، ونقل التجربة من مستواها الشخصيّ إلی مستوی إنساني

الشاعر، وليس للإشارة إلی مذهب أو عقيدة؛ لأنّ  (. فالرمز الفنّي ليس مجالًا لعرض ثقافة248م: 1975
 (.201م:  2007)إسماعيل « المقابل لعقيدة أو فکرة يخضعها لعملية تجريد عقليّ »الرمز 

علی القلّة من -مع کثرة الرموز المستقاة من القرآن  -دواوين کبار الشّعراء العباسيين عثرنا  بتصفّح جلّ 
دّية والحسيّة المباشرة والتشبيهية لتتحد مع النصّ وتوحي بدلالته من غير عقد الرموز التي تتعدّی الدلالة الما

 مقارنة بين الصورتين أو الرمزين.

 هذا النوع من الرمز نجده في قول ابن الرومي في الرثاء السّاخر:

ي بمغفرةٍ        اعِّ  ويُنشدُ النَّاسُ فيه بيتَ يَقْطين ومَنْ يَقِّلُّ لَهُ الدَّ

 كَ من الَأيَّام جائحةٌ         لم يُبْكَ منكَ على دُنْيا ولا دينفإن تُصبْ   

عاهُ فَقَدْ           خَلَوْتُما بقليلِّ الخير ملْعون     يا مُنكراً ونكيراً أوجِّ

 (.399م: 2002)ابن الرومي،  

مْ إِّذِّ الظَّالِّمُونَ فِّي غَمَراتِّ الْمَ   وَلَوْ تَرى »فالملفوظ الشعري يشير إلی قوله تعالی  يهِّ طُوا أَيْدِّ وْتِّ وَالْمَلائِّكَةُ باسِّ
ملكان فظّان غليظان »( وقد فُسّر الملکان بأنهما 93)الأنعام: «  أَخْرِّجُوا أَنْفُسَكُمُ الْيَوْمَ تُجْزَوْنَ عَذابَ الْهُون 

في غاية ( فهما يبدوان للإنسان 31: 3 م، ج1404)السيوطي، « يُسمَّيان مُنكراً ونكيراً ومعهما عصا من حديد
 القبح ويوجّهان إليها الأسئلة.

هذان الرّمزان يستمدّان قوّتهما من الخلفيّة القرآنية والدينية المترسّخة في الثقافة العربية، فاستمدادهما هنا، 
الکره تجاه المهجوّ، کما يتبدّی في حذف حرف التشبيه وإزالة  یيأتي ملتصقاً تماماً بتجربة الشاعر القائمة عل

بالمفارقة بين الصورتين، خاصّة أن قيام الشاعر بمخاطبة النکير والمنکر، يؤدّي إلی استحضار  ما يوحي
مدی الصّلة الموجودة بينهما، فکأنهما ماثلان أمام الشاعر ويأتمران بأمره. فالشاعر يبني تجربته وما ينطوي 

رق منها في جوانب، فتلتقيان من عليه من حنق علی صورة رمزية تتَّحد مع الصّورة الواقعية في جوانب وتفت
حيث قيامهما علی موت شخص ومجيء الملکين المروعّين لتوجيه الأسئلة، وتفترقان من حيث أنّ الرّمز 
الديني مبنی علی جانب موضوعي، بينما الأمر يستحيل في النصّ الشعري إلي جانب ساخر بفعل الباعث 

اختيار الشاعر علی رمز يجسّد في أقلّ الکلمات وأخصرها  الانفعالي العاطفي للشاعر تجاه المهجو. وقد وقع
 فظاعة الموقف الذي يواجهه المهجو في ملاذه الجديد. من الأمثلة الناجحة للرمز الفنّي:

بتُ مِّن هَذهِّ الدُنيا شَدائِّدَها        ثلُ الهَوى شَيءٌ عَلى راسي جَرَّ  ما مَرَّ مِّ

بِّهِّ     أَلَذُّ مِّن حُبِّ بَعضِّ الناسِّ لِّلناسِّ               عَذابُ هاروتَ في الدُنيا وَصاحِّ



  2023  لسنة شباط     (1) العدد  (62) مجلد                                                                           مجلة الأستاذ للعلوم الإنسانية والاجتماعية    

 

 
 

54 

 ج

  

 (.56م: 1987)ابن الأحنف، 

وَما أُنْزِّلَ عَلَى الْمَلَكَيْنِّ بِّبابِّلَ هارُوتَ وَمارُوتَ وَما يُعَلِّمانِّ »فهو ينفتح علی قوله تعالی حکاية عن هاروت: 
نْ أَحَدٍ حَتَّى يَقُولا إِّنَّما نَحْنُ فِّتْنَة ( إنّ 97: 1 ،ج1356( كما ورد في التفسير الطبري )مترجمان،102البقرة:«)مِّ

هاروت وماروت کانا ملکين رکّب الله تعالی فيهما الغزائر الإنسانية فأرسل إليهما امرأة فغوتهما وخُيرا بين 
السياق  عذاب الدّنيا والآخرة، فاختارا عذاب الدنيا، فهما معلقان رأساً علی عقب إلی قيام الساعة. فالصورة في

الشعري، تحوّل مدلولها من عذاب موضوعي إلی عذاب في المستوی الروحي والاجتماعي، فالدلالة القرآنية 
ما يعانيه  یواحدة بينما تتعدّد وتتّسع الدلالات في النصّ الشعري، حين يستعذب الشاعر هذا العذاب قياساً إل

موضوعياً لتجربة الشاعر الذاتية وللتجربة الإنسانية  في التعامل مع الآخرين. فهاروت وماروت يمثّلان معادلاً 
المتجدّدة دوماً، فهو قضية الإنسان بشکل عامّ وقضية الشاعر بشکل خاصّ. فالنصّ الشعري في بيان تجربة 
ومعاناة ذاتية للشاعر وللإنسان يستمدّ رمزاً قرآنياً ترسّخَ في الذاکرة الجماعية والثقافة الدينية، واندماجها في 

الدلالات التي يعجز مجرّد الوصف من التعبير عنها، خاصّة أنّ الشاعر قام  یالنص الشعري يوحي بشتّ 
بحذف أدوات التشبيه کمجلي لاتحاد التجربتين، فضلًا عن هذا فإنّ هذه الصورة تعالج العديد من قضايا 

ها من خلف عذاب هاروت. الاستلاب الفکري والاجتماعي والقطيعة الفکرية والروحية التي تتصعّد أشباح
فضلًا عن هذا، فإن ورود الرّمز في النصّ يأتي متلائماً مع السّياق، بحيث لا يوحي بالتشبيه والمقايسة، إنّما 

 بالاتحاد والإيحاء.

 للرمز الإيحائي: ی من الأمثلة الأخر 

نكَ إِّلّا وَعدَ   عُرقوبوَعَدتَ يا دَهرُ شَيئاً بِّتُّ أَرقُبُهُ      وَما أَرى مِّ

 كَأَنَّها حاجَةٌ في نَفسِّ يَعقوبِّ  وَحاجَةٍ أَتَقاضاها وَتَمطُلُني 

 ( 218م: 1976)الشريف الرضي، 

نْ حَيْثُ أَمَرَهُمْ أَبُوهُمْ ما كانَ يُغْني»النصّ الشعري يستعين بالآية القرآنية  ا دَخَلُوا مِّ ِّ مِّنْ شَيْ   وَلَمَّ نَ اللََّّ ءٍ  عَنْهُمْ مِّ
( التي تشير إلی قصّة يعقوب)ع( مع بنيه عندما أرسلهم إلی 68)يوسف: « نَفْسِّ يَعْقُوبَ قَضاها  إِّلاَّ حاجَةً في

 بلاحثاً عن الطّعام، وقد اتخذ هذا الأمر وسيلةً لدفع ما تفرّسه من نزول المصيبة بهم، ولکنّ قصر يوسف ب
جدوی إذ أخذ العزيز أخاهم لحديث سرقة الصّواع، وقضی الله بذلك حاجة في نفس يعقوب)ع( فإنه جعل هذا 

 سبباً للوصول إلی يوسف.  

القرآنية، إذ الدلالة القرآنية تأتي تأکيداً علی قضاء إرادة الشاعر يقوم باستبدال الحوافز والدلالات في الآية 
وينتهي الأمر بوصوله إلی يوسف، ولکنّ في الملفوظ يعمد الشاعر إلی  یيعقوب في دخولهم من أبواب شتّ 

ده بآمال طوال، دون  استبدال السّياق؛ إذ الشاعر متذمّر من الدّهر لإخفاقه من تحقّق أمانيه، فکأنّ  الدهر يعِّ
يمنحه الفرصة لتحقيقها فيمطله بذلك. فتتحوّل حاجة يعقوب من سياقها التفاؤلي إلی سياق تشاؤمي يخفق  أن

فيه الإنسان عن تحقيق أمانيه. وتبعاً لاستبدال السّياق تتغير الدلالة، ففي البيت الشعري يأتي يعقوب بکلّ ما 
« أتقاضا»ويأتي التعبير عن هذه الخيبة بأفعال تحمّله من آلام، رمزاً لفقدان الأمل في تحقيق مواضع الأمل، 

التي تدلّ علی عمق خيبة الشاعر وضياع الذّات أمام قدرة دهر يسوّف آمال الشاعر. مع أن « تمطلني»و
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يوحي بالمفارقة، ولکنّه لا ينقص من دلالة الرّمز العميقة واندماجه مع تجربة « کأن»إتيان حرف تشبيه 
نّفس وتجد متنفساً لها عبر رمز توحي دلالته بجميع آلام يعقوب جرّاء فراقه تتصعّد آهاتها من أعماق ال

 يوسف. ومن الأمثلة الأخری قول البحتري:

ماء مُضَرّجِّ         بين مرُمَّل             « الفتح»و« جعفر»مضي                وبين صَبيغٍ في الدِّ

 ثوي منهما في التّربِّ أوسي وخَزرَجي                                 الدّهرِّ بعدَما یأأطلبُ أنصاراً عل

 (.418م:  1962)البحتري، 

والاتحاد مع تجربة  بالانسجاماحتلّت موقعاً في الشعر يوحي « خزرج»و« أوس« »أنصار»الرموز الثلاثة 
لام التي الشاعر ومع السياق، فلا نجد أیّ تضادّ بينها وبين عاطفة الشاعر. فهي تجسّد أمامنا جميع الآ

تعرّض لها النبي)ص( وکذلك تشي بعمق الخيبة والفراغ اللذين تعرّض لهما الشاعر جرّاء فراق الممدوح. وقد 
القرآنية لهذه الرموز، في الإيحاء بمعاناته، بعيداً عن وجود الشبه -نجح الشاعر في استمداد الخلفية التاريخية

 مصير رموزه.والمقارنة، بحيث يحسّ الإنسان باتحاد مصيره مع 

 

 أسباب جمود الرّمز القرآني في الشعر العباسي 

المدح والمبالغة، وليس علی البوح عن حالات  یالأوّل: أنَّ الشعر العباسي يقوم في کثير منه عل -    
النّفس وعاطفة الشاعر، بل إرضاء للممدوح، ورغبة في العطاء ووسيلة للارتزاق ولم يکن الأديب حرّاً في 

الذي کان يعبّر عن  الشعبيّ  الشمقمق الشاعر یعن نفسه، والإغراق في ذاتيته. فنجد الأمر ذاته لدالتعبير 
 آمال الشعب:

 جَواداً إِّلى المَكارِّمِّ يُنمي قَد مَرَرنا بِّمالِّكٍ فَوَجَدناهُ 

 ما يُبالي أَتاهُ ضَيفٌ مُخيفٌ                 أَم أَتَتهُ يَأجوجٌ مِّن خَلفِّ رَدمِّ 

 (.88م: 1995، )الشمقمق

 لا يوحي بأکثر من تشبيه خالٍ من الجوانب الدلالية. کذلك قول ابن المعتزّ:« يأجوج»فاستمداد رمز 

 ؤُكَ كَالزَرعِّ الحَصيدِّ   فَلَقَد أَصبَحَ أعَدا   

ثلَ عادٍ في ثَمودِّ  ثُمَّ قَد صاروا حَديثاً              مِّ

 (.174م: 1961)ابن المعتز، 

 الرومي هذا الشاعر البعيد من البلاط، نواجه هذا الأمر:وحتّی في شعر ابن 

 وكُنتَ لا تهلكُ في الهالكينْ  إبليس إن كنتَ من المُنْظرينْ        

 كَلِّمْه إن كنت من الصادقين هذا أبو حسانَ سيفُ الردى  

 (.484م: 2002)ابن الرومي، 

 ة.لا يوحي بأيّ دلالة فنية وإنساني اً فاستخدام ابليس هنا رمز 
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بالأدب لجمال الفنّ لذاته، إنّما کان مذهبه الاهتمام بالحقائق  یعنالثاني: إنّ الشاعر العباسي لم يکن يُ  -
ة لابن تييتجلّی في الأبيات الآو الدينية والفلسفية في الدرجة الأولی، والرموز کانت في خدمة هذا المرمي. 

 الرومي، إذ يستفيد من رمز قارون لبيان مرماه الفلسفي:

 كدم الجوف خيره محقونه لا تظنَّنَّ أن مالك شيء       

مامهِّ جاعلُ الما                    ل مَعاذاً له نجا قارونه  لو نجا من حِّ

 (.410م: 2002)ابن الرومي، 

 ونشاهد هذا الأمر في قول أبي تمام:

 شَغَلَت قَلبي عَنِّ السُنَنِّ  لِّيَ في تَركيبِّهِّ بِّدَعٌ           

 نَصَروا سُقمي عَلى بَدَني بِّأَبي الَأنصارُ مِّن نَفَرٍ        

 (.299م: 1994)أبوتمام،

فهو المعروف باستخدام التعابير والمصطلحات الفسلفية والتصاوير البعيدة عما تعوّده الأدباء، فالرّمز الذي 
 لجمود.استمده )الأنصار( حين يقترن بالکلمات والمصطلحات الفلسفية، يصبح في غاية ا

الثالث: الشعر العباسي والعربي بصورة عامّة يعتمدان في الغالب علی الصّورة الخارجية المحسوسة والتشابيه 
 العقيمة وقلّما ينفذان إلی العالم الداخلي. کما يبدو في قول ابن المعتزّ:

 ونِّ وَالبَردِّ وَمَشمولَةٍ قَد طالَ بِّالقَفصِّ حَبسُها            حَكَت نارَ إِّبراهيمَ في اللَ 

 (176م: 1961)ابن المعتز،

 ومثله قول المتنبّي:

 کمُقامِّ المسيحِّ بينَ اليهود ما مُقامي بأرضِّ نَخلةَ إلا               

 (.20م: 1994)المتنبي،

 ومثل قوله:

 لما انطوَي فکأنّهُ منشُورُ  کفَلَ الثّناءَ لَهُ بِّردِّ حَياتِّهِّ 

 وکأنَّ عازرَ شَخصُهُ المقبورُ      وَکأنّما عيسي بنُ مريمَ ذکرُهُ   

 (.72)المصدر نفسه:  

فالجانب التشبيهي والمقارنة الجافّة التي يمدّ الشاعر طرفيها بين شخصين، يخلوان تماماً من أيّ جوانب فنية. 
 فهذه الرموز تستند إلی تصوير صورة حسّية جامدة بصورة حسّية أخری.

 

 النتيجة:

 الجانب الفني والإيحائي.  یفتقد إلتأکثر الرموز القرآنية المستمدة في الشعر العباسي،   -

 هذه الرّموز القرآنية، قلّما تتجاوز الحدود المرسومة من التشبيه والمقارنة والاستعارة.  -
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يد من أن تكون بع -دعنا عن جانب قليل من الأدب الذاتي -الأدب العباسي بوصفه أدباً بلاطياً في أکثره -
تجربته الرمزية ناجحةً، لأنه ينقل تجربة سطحية هشّة لا تمتدّ لها أية جذور في تجربة الشاعر. وتأتي الرّموز 

 ملصقة بالقصيدة، وتکون لتکبير الصّورة وللتجسيد الحسي.

 الدينية والفلسفية. بالأدب لجمال الفنّ لذاته، إنما کان مذهبه الاهتمام بالحقائق یعنالشاعر العباسي لم يکن يُ 
 

 المصادر 

 .القرآن الکريم 

 ( ،2002ابن الرومي، علي بن عباس ،)بيروت: دار الکتب العلمية.«الديوان»م ، 

 ( ،1961ابن المعتز ،)بيروت: دار صادر.«الديوان»م ، 

 ( ،1939ابن جعفر، قدامة ،)القاهرة: دار الکتب المصرية.«نقد النثر»م ، 

  ،القاهرة: مطبعة الخانجي.  ،«العمدة»ابن رشيق، حسن 

 ( ،1414ابن منظور، محمد بن مکرم ،)3صادر، ط ، بيروت: دار«لسان العرب»ق. 

 ( ،1994أبوتمام، حبيب بن أوس ،)بيروت: دار الکتاب العربي. «الديوان»م ، 

 (  ،1962البحتري، وليد بن عبيد ،)بيروت: دار صادر.«الديوان»م ، 

 ( ،2001الثعالبي، أبو منصور  ،)2بيروت: المکتبة العصرية، ط -، صيدا«فقه اللغة»م. 

 تحقيق عبد السلان هارون، القاهرة: مطبعة «البيان والتبيين»م(، 1967جاحظ، عمروبن بحر، )ال ،
 الخانجي.

 ( ،1975داوود، انس ،)بيروت: دار الجيل للطباعة والنشر.«الأسطورة في الشعر العربي الحديث»م ، 

 دار التعارف «الجديد فى تفسير القرآن المجيد»ق(،  1406، ) حبيب الله، محمد بن ينجف ي سبزوار ال ،
 . ، بيروت للمطبوعات

 قاهرة: دارالشروق. -، بيروت« فى ظلال القرآن»(،   ق 1412،) سيد بن قطب بن ابراهيم شاذلي 

 ( .ق 1404سيوطي، جلال الدين  ،)«مرعشى ، قم: كتابخانه آية الله«الدّر المنثور في تفسير المأثور 
 نجفى.

 ( ،1976الشريف الرضي، محمد بن حسين ،)بغداد: وزارة الإعلام.«الديوان»م ، 

 ( ،1995الشمقمق، مروان بن محمد ،)بيروت: دار الکتب العلمية.«الديوان»م ، 

 ( .الفن ومذاهبه في الشعر1976شوقي، ضيف،)العربي، مصر: دار المعارف. م 

 م.1986دبي، مجلة عيون المقالات، المغرب، صبري حافظ، التناص وإشاريات العمل الأ 

 (،1417طباطبائي، محمد حسين ،)ة ، قم: دفتر انتشارات اسلامى جامع«الميزان في تفسير القرآن»ق
 ط الخامسة.، ةعلمي ةمدرسين حوز 

 بيروت: دار العودة. «الشعر العربي قضاياه وظواهره الفنية»م(،  2007سماعيل، )إ ،عزالدين ، 

 (،2009قصي حسين ،)بيروت: دار البحار.«أنثروبولوجية الأدب»م ، 
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 ( ،2003کندي، محمد علي ،)لبنان: دار الکتاب الجديد «الرمز والقناع في الشعر العربي الحديث»م ،
 . 1المتحدة، ط

 (،1356مترجمان ،)تهران: انتشارات طوس.«ترجمه تفسير الطبري »ش ، 

  ،بيروت: دار بيروت للطباعة والنشر.، «الديوان»م(، 1983بو الطيب، )أالمتنبي 
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